
G.N. 5388

Roads (Works, Use and Compensation) Ordinance (Chapter 370)

as applied by section 26 of the

Water Pollution Control (Sewerage) Regulation (Chapter 358AL)

PWP Item NOS. 7787CL (PARt), 7829CL ANd 4428dS 
SeWeRAge WORkS UNdeR HUNg SHUI kIU/HA tSUeN  

NeW deveLOPmeNt AReA  
AdvANCe WORkS PHASe 3 ANd StAge 2 WORkS— 

SIte FORmAtION ANd eNgINeeRINg INFRAStRUCtURe;  
ANd HUNg SHUI kIU eFFLUeNt POLISHINg PLANt

(Notice under section 8(2) of the Roads (Works, Use and Compensation)  
Ordinance as applied by section 26 of the Water Pollution  

Control (Sewerage) Regulation)

Notice is hereby given that the director of environmental Protection proposes to execute the 
sewerage works within the limit of works area as shown on Plans Nos. 278463/SW/gZ/100 to 114 
and Resumption Plan No. YLm10745 (Sheet 1 to 6) (the ‘Plans’) and described in the scheme 
annexed thereto. the Plans and scheme have been deposited in the Land Registry.

 the general nature of the proposed sewerage works is as follows:—

 (i) construction of about 13 900 metres of gravity sewers and associated manholes within the 
limit of works area as shown on the Plans; 

 (ii) construction of about 4 000 metres of twin rising mains and associated manholes within 
the limit of works area as shown on the Plans;

 (iii) construction of four sewage pumping stations and an effluent polishing plant within the 
limit of works area as shown on the Plans;

 (iv) demolition of about 800 metres of gravity sewers and associated manholes along Road d1 
and Road P1 within the limit of works area as shown on the Plans;

 (v) construction of about 400 metres of emergency discharge pipes within the limit of works 
area as shown on the Plans; and

 (vi) ancillary works including temporary closure and reinstatement of carriageways, footpaths, 
accesses, cycle tracks, central reserves/refuge islands/traffic islands, amenity areas/verges 
and run-ins/run-outs or parts thereof.

 the land to be resumed are listed below:—

Land to be resumed

Demarcation District No. Lot No. (Remarks)

124 1195 (Portion)
124 1196 (Portion)
124 1347 (Portion)
124 1348 (Portion)
124 1351 (Portion)
124 1352 (Portion)
124 1353 (Portion)
124 1551 (Portion)
124 1556 RP (Portion)
124 1557 (Portion)
125 295 (Portion)
125 296 (Portion)
125 297 (Portion)
125 303 (Portion)
125 304 (Portion)



Demarcation District No. Lot No. (Remarks)

125 308 (Portion)
125 309 
125 310 
125 311 (Portion)
125 314 (Portion)
125 316 (Portion)
125 317 (Portion)
125 1243 RP (Portion)
125 1279 (Portion)
125 1280 
125 1281 
125 1282 
125 1285 
125 1286 
125 1287 
125 1288 
125 1289 
125 1290 
125 1291 
125 1292 
125 1293 
125 1294 (Portion)
125 1295 RP (Portion)
125 1296 
125 1297 
125 1298 
125 1299 
125 1300 
125 1301 
125 1302 
125 1303 
125 1304 (Portion)
125 1305 RP (Portion)
125 1325 RP (Portion)
125 1326 RP (Portion)
125 1327 (Portion)
125 1328 (Portion)
125 1341 (Portion)
125 1342 S.A 
125 1342 S.B (Portion)
125 1343 
125 1344 
125 1345 
125 1346 
125 1347 
125 1348 
125 1349 
125 1350 S.A 



Demarcation District No. Lot No. (Remarks)

125 1350 RP 
125 1351 
125 1352 
125 1353 
125 1354 
125 1355 
125 1356 
125 1357 
125 1358 RP 
125 1359 
125 1448 RP (Portion)
125 1451 RP (Portion)
125 1452 RP (Portion)
125 1453 (Portion)
125 1454 RP (Portion)
125 1458 RP (Portion)
125 1459 RP (Portion)
130 1768 RP (Portion)
130 1895 RP (Portion)
130 1896 S.A (Portion)
130 1903 RP (Portion)

 the Plans and the scheme may be inspected by members of the public free of charge at the 
following places and during the following hours when those offices are normally open to the 
public:—

Places
Opening Hours 

(except public holidays)

Central and Western Home Affairs enquiry Centre,
ground Floor, Harbour Building,
38 Pier Road, Central,
Hong kong

⎫
⎪
⎪
⎪
⎪
⎪
⎬
⎪
⎪
⎪
⎪
⎪
⎭

monday to Friday
9.00 a.m.–7.00 p.m.

Yuen Long Home Affairs enquiry Centre,
ground Floor, Yuen Long district Office Building, 
269 Castle Peak Road, Yuen Long, 
New territories

tuen mun Home Affairs enquiry Centre,
2nd Floor, tuen mun government Offices, 
1 tuen Hi Road, tuen mun, 
New territories

district Lands Office, Yuen Long,
9th Floor Yuen Long government Offices,
2 kiu Lok Square, Yuen Long 
New territories

⎫
⎪
⎪
⎪
⎬
⎪
⎪
⎪
⎭

monday to Friday
8.45 a.m.–12.30 p.m.

and
1.30 p.m.–5.30 p.m.

district Lands Office, tuen mun,
6th Floor, tuen mun government Offices, 
1 tuen Hi Road, tuen mun, 
New territories



Places
Opening Hours 

(except public holidays)

environmental Protection department,
Revenue tower Office,
33rd Floor, Revenue tower,
5 gloucester Road, Wan Chai,
Hong kong

⎫
⎪
⎪
⎪
⎪
⎬
⎪
⎪
⎪
⎪
⎭

monday to Friday
9.00 a.m.–5.00 p.m.environmental Protection department, 

Regional Office (North), 
10th Floor, Shatin government Offices,
1 Sheung Wo Che Road, Sha tin,
New territories 

Land Registry,
19th Floor, Queensway government Offices, 
66 Queensway, 
Hong kong 

⎫
⎪
⎬
⎪
⎭

monday to Friday
9.00 a.m.–12.30 p.m. 

and 
2.00 p.m.–5.00 p.m.

 there are road works to be constructed in connection with the above proposed sewerage works. 
A separate Notice in respect of the proposed road works under PWP Item Nos. 7787CL (Part) 
and 7829CL—‘Hung Shui kiu/Ha tsuen New development Area Advance Works Phase 3 and 
Stage 2 Works—Site formation and engineering Infrastructure’ is gazetted by the Permanent 
Secretary of transport and Logistics under section 8(2) of the Roads (Works, Use and 
Compensation) Ordinance (Chapter 370) concurrently with this Notice. 

 Further enquiries regarding the proposed sewerage works can be addressed to the West 
development Office, Civil engineering and development department, 9th Floor, Sha tin 
government Offices, 1 Sheung Wo Che Road, Sha tin, New territories (telephone number: 
2158 5613).

 Any person who wishes to object to the works or the use, or both, is required to address his 
objection in writing to the director of environmental Protection, environmental Protection 
department, Revenue tower Office, 33rd Floor, Revenue tower, 5 gloucester Road, Wan Chai, 
Hong kong so as to reach the office of the director not later than 29 November 2022, describing 
his interest and the manner in which he alleges that he will be affected by the works or the use. 
Objectors are required to provide contact details to the director to facilitate communication. 

Personal data Collection Statement

Any information, including the personal data, submitted to the director of environmental Protection in connection with any 
written objections/comments will be used for the processing of the objections/comments and other related purposes. the 
provision of any information, including the personal data, other than the information as required under section 10(2) of the 
Roads (Works, Use and Compensation) Ordinance (Chapter 370) as applied by section 26 of the Water Pollution Control 
(Sewerage) Regulation (Chapter 358AL) is voluntary. However, it may not be possible to process the objections/comments if  
such information as required under section 10(2) of the Roads (Works, Use and Compensation) Ordinance (Chapter 370) as 
applied by section 26 of the Water Pollution Control (Sewerage) Regulation (Chapter 358AL) is not sufficiently provided. Any 
information, including the personal data, so submitted may be disclosed to the relevant government departments and other 
persons, organizations or agencies which are required to handle the objections/comments and related matters. Persons who have 
so submitted their personal data have the rights to request access to and correction of their personal data held by us. Request 
for access to or correction of the personal data should be made in writing to the Senior environmental Protection Officer 
(knowledge management) of environmental Protection department at 33rd Floor, Revenue tower, 5 gloucester Road, Wan 
Chai, Hong kong.

30 September 2022 Jackson W. C. LINg Senior Environmental Protection Officer
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